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INTRODUCTION

Thank you for purchasing from the lighting collection. 

Please read this guide carefully before installing, using and cleaning this product, and
retain it for future reference.

If you have any queries in relation to this product or guide, please contact our
Customer Service team on 020 3370 4057.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Light Type:

Voltage:

G9 Bulb (Not Included)

220-240V

Kelvin Rating: N/A

IP Rating: IP 44

Lumens: N/A

Light Colour: N/A

PRODUCT KIT

A		  Wall Plugs
B		  Hanging Board
C	 	 Screws (x2)
D	 	 Wiring Harness
E	 	 Backplate
F	 	 Countersunk Screws (x2)
G	 	 Lampshade
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INSTALLATION STEPS

Please note, we recommend that this product is installed by a fully qualified 
electrician.

1	 Before installation, locate the fuse box and turn off the power to the relevant
	 circuit. Next, make sure to test the existing switch/socket to confirm that the
	 power is turned off.

2	 Check and confirm the existing electrical box is compatible with the sconce fixture 
and can support its weight. 

3	 Secure bolt A to the wall, carefully aligning it with the hole spacing on hanging 
board B. Ensure the bolts are firmly fixed to provide stability.

4	 Attach hanging board B into A using screw C. Confirm the board is level and 
securely fastened.

5	 Connect wiring harness D from the lamp body to the electrical wires within 
	 the wall.

6	 Position the back plate E over the hanging board and fasten it in place using screw 
F. Ensure the back plate sits flush against the wall.
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CARE INSTRUCTIONS

To clean and maintain the flawless finish of this product, please follow the below 
instructions. Improper maintenance will void your product guarantee.

	Clean with a soft cloth.

	To remove surface marks, please use a neutral cleanser without coarse 
	 grained powder. 

	Do not use acidic cleansers.

	Do not use abrasive cleansers or cloths.	

Go to Lusso.com to activate your guarantee.



Customer Care: 020 3370 4057

International: +44 20 3370 4057



تثبيت

الشمعدانضوء 
المرمرمن جدار 

الإنجليزية

الرعايةودليل 

ريفلسو

المستقبلفي إليها للرجوع بها الاحتفاظ يرجى 
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فاتح:لون 

فولت 220-240

الضوء:نوع 

Gالضوء عاكس 

:IPتصنيف 

كلفن:تصنيف 

متوفرغير 

متوفرغير 

لومن:

 C(x2)براغي 
بتعليق لوحة 

هـ

44IP 

الخلفيةاللوحة 

متضمن)(غير  G9مصباح 

االكهربى:الجهد 

متوفرغير 

الحائطمقابس 

F  غاطسة براغي(x2)

الأسلاكتسخير د 

المنتجمجموعة 

مقدمة

الفنيةالمواصفات 

بناالاتصال يرجى الدليل، أو المنتج بهذا يتعلق فيما استفسارات أي لديك كان إذا 

المستقبل.في إليها للرجوع بها احتفظ 

الإضاءة.مجموعة من الشراء على نشكرك 

وتنظيفه،واستخدامه المنتج هذا تثبيت قبل بعناية الدليل هذا قراءة يرجى 

 020 4057.3370الرقم على العملاء خدمة فريق 
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التثبيتخطوات 

داخلالموجودة الكهربائية بالأسلاك المصباح جسم من  Dالأسلاك حزمة بتوصيل قم  5

التعليقفي الفتحة مسافة مع بعناية بمحاذاته وقم الحائط، على  Aالبرغي بتأمين قم  3

الصلةذي الجهاز عن الطاقة تشغيل وأوقف المصاهر صندوق موقع حدد التثبيت، قبل  1

بالكامل.مؤهل كهربائي بواسطة المنتج هذا تثبيت يتم بأن نوصي أننا ملاحظة يرجى 

أنمن للتأكد الحالي المقبس المفتاح/اختبار من تأكد ذلك، بعد الدائرة. 

الشمعدانتركيبات مع متوافق الحالي الكهربائي الصندوق أن من وتأكد تحقق  2
وزنه.يتحمل أن ويمكنه 

الطاقة.إيقاف تم 

الحائط.

آمن.بشكل ومثبت مستوي اللوح أن من تأكد  .Cالمسمار باستخدام  Aفي  Bالمعلق اللوح بربط قم  4

المسمارباستخدام مكانها في بتثبيتها وقم المعلقة اللوحة فوق  Eالخلفية اللوحة ضع  6
الحائط.على مسطح بشكل مثبتة الخلفية اللوحة أن من تأكد و. 

الاستقرار.لتوفير بقوة البراغي تثبيت من تأكد ب. اللوحة 
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الكاشطة.الأقمشة أو المنظفات تستخدم لا 

الحبيبات .خشن مسحوق بدون محايد منظف استخدام يرجى السطحية، العلامات لإزالة 

المنتج.ضمان تلُغي السليمة غير الصيانة التالية. التعليمات اتباع يرُجى المثالي، مظهره على والحفاظ المنتج هذا لتنظيف 

ناعمة.قماش بقطعة نظف  �

بك.الخاص الضمان لتفعيل  Lusso.comإلى انتقل 

الحمضية.المنظفات تستخدم لا 

العنايةتعليمات 
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 020 40573370العملاء: خدمة 

 44+ 20 40573370دولي: 
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И  РЪКОВОДСТВО  ЗА  ГРИЖИ

ЕН

АЛАБАСТРОВА  СТЕНА
Аплик

ИНСТАЛАЦИЯ

РИФЛЕСО

Моля,  запазете  за  бъдещи  справки

Machine Translated by Google
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Лумени:

Няма  данни

Напрежение:

D  Кабелен  сноп

F  Винтове  със  скрита  глава  (x2)

Цвят  на  светлината: Няма  данни

A  Стенни  щепсели

B  Висяща  дъска

C  -образни  винтове  (x2)

Крушка  G9  (не  е  включена)Тип  светлина:

IP  рейтинг:

220-240V

Оценка  по  Келвин:

Няма  данни

Е Задна  плоча

G  Абажур

IP  44

ТЕХНИЧЕСКИ  СПЕЦИФИКАЦИИ

ВЪВЕДЕНИЕ

ПРОДУКТОВ  КОМПЛЕКТ

Ако  имате  някакви  въпроси  относно  този  продукт  или  ръководство,  моля,  свържете  се  с  нашия

Моля,  прочетете  внимателно  това  ръководство,  преди  да  инсталирате,  използвате  и  почиствате  този  продукт,  и

Благодарим  ви,  че  закупихте  продукт  от  колекцията  осветителни  тела.

запазете  го  за  бъдещи  справки.

Екип  за  обслужване  на  клиенти  на  020  3370  4057.
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6  Поставете  задната  плоча  E  върху  окачващата  плоча  и  я  закрепете  на  място  с  винт

2  Проверете  и  потвърдете,  че  съществуващата  електрическа  кутия  е  съвместима  с  осветителното  тяло  на  аплика

верига.  След  това  не  забравяйте  да  тествате  съществуващия  ключ/контакт,  за  да  потвърдите,  че

Моля,  обърнете  внимание,  че  препоръчваме  този  продукт  да  бъде  инсталиран  от  напълно  квалифициран  
електротехник.

1  Преди  монтажа,  намерете  кутията  с  предпазители  и  изключете  захранването  към  съответния

и  може  да  издържи  теглото  му.

3  Закрепете  болт  A  към  стената,  като  внимателно  го  подравните  с  разстоянието  между  отворите  на  окачването

захранването  е  изключено.

5  Свържете  кабелния  сноп  D  от  корпуса  на  лампата  към  електрическите  проводници  вътре
стената.

F.  Уверете  се,  че  задната  плоча  е  плътно  прилепнала  към  стената.

4  Закрепете  окачващата  дъска  B  към  A,  като  използвате  винт  C.  Уверете  се,  че  дъската  е  нивелирана  и  здраво  
закрепена.

дъска  B.  Уверете  се,  че  болтовете  са  здраво  затегнати,  за  да  осигурят  стабилност.

СТЪПКИ  ЗА  МОНТАЖ

3
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ИНСТРУКЦИИ  ЗА  ГРИЖА

�  Не  използвайте  киселинни  почистващи  препарати.

�  Почистете  с  мека  кърпа.

За  да  почистите  и  поддържате  безупречното  покритие  на  този  продукт,  моля,  следвайте  инструкциите  по-долу.  

Неправилната  поддръжка  ще  анулира  гаранцията  на  продукта.

�  За  премахване  на  повърхностни  петна,  моля,  използвайте  неутрален  почистващ  препарат  без  едрозърнест  

прах.

Отидете  на  Lusso.com,  за  да  активирате  гаранцията  си.

�  Не  използвайте  абразивни  почистващи  препарати  или  кърпи.

Machine Translated by Google



Обслужване  на  клиенти:  020  3370  4057

Международен:  +44  20  3370  4057
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Molimo  sačuvajte  za  buduću  upotrebu

RIFLESSO

MONTAŽA
EN

ALABASTERNI  ZID
SVJETLO  ZA  KONCE

I  VODIČ  ZA  NJEGU

Machine Translated by Google



Boja  svjetla:

220-240  V

Vrsta  svjetla:

G  Sjenilo  za  lampu

IP  ocjena:

Kelvinova  ocjena:

N/A

N/A

Lumeni:

C  vijci  (x2)
B  Viseća  ploča

E

IP44

Stražnja  ploča

G9  žarulja  (nije  uključena)

Napon:

N/A

Zidni  utikači

F  Vijci  s  upuštenom  glavom  (x2)

D  Ožičenje

KOMPLET  PROIZVODA

UVOD

TEHNIČKE  SPECIFIKACIJE

Ako  imate  bilo  kakvih  pitanja  u  vezi  s  ovim  proizvodom  ili  vodičem,  obratite  se  našem

sačuvajte  ga  za  buduću  upotrebu.

Hvala  vam  što  ste  kupili  proizvod  iz  kolekcije  rasvjete.

Molimo  pažljivo  pročitajte  ovaj  vodič  prije  instalacije,  korištenja  i  čišćenja  ovog  proizvoda,  te

Tim  za  korisničku  podršku  na  020  3370  4057.

2
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KORACI  UGRADNJE

5  Spojite  kabelski  svežanj  D  s  kućišta  svjetla  na  električne  žice  unutar

3  Pričvrstite  vijak  A  na  zid,  pažljivo  ga  poravnavajući  s  razmakom  rupa  na  vješalici

1  Prije  instalacije  pronađite  kutiju  s  osiguračima  i  isključite  napajanje  odgovarajuće

Imajte  na  umu  da  preporučujemo  da  ovaj  proizvod  instalira  potpuno  kvalificirani  električar.

strujni  krug.  Zatim  provjerite  postojeću  sklopku/utičnicu  kako  biste  potvrdili  da

2  Provjerite  i  potvrdite  da  je  postojeća  električna  kutija  kompatibilna  s  rasvjetnim  tijelom
i  može  podnijeti  njegovu  težinu.

napajanje  je  isključeno.

zid.

4  Pričvrstite  viseću  ploču  B  u  A  pomoću  vijka  C.  Provjerite  je  li  ploča  ravna  i  sigurno  
pričvršćena.

6  Postavite  stražnju  ploču  E  preko  viseće  ploče  i  pričvrstite  je  vijkom
F.  Pazite  da  stražnja  ploča  bude  u  ravnini  sa  zidom.

ploča  B.  Provjerite  jesu  li  vijci  čvrsto  pričvršćeni  kako  biste  osigurali  stabilnost.

Machine Translated by Google
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�  Ne  koristite  kisela  sredstva  za  čišćenje.

�  Za  uklanjanje  površinskih  mrlja  upotrijebite  neutralno  sredstvo  za  čišćenje  bez  grubog  praha.

Za  čišćenje  i  održavanje  besprijekornog  izgleda  ovog  proizvoda,  molimo  slijedite  dolje  navedene  upute.  
Nepravilno  održavanje  poništit  će  jamstvo  na  vaš  proizvod.

�  Očistite  mekom  krpom.

�  Nemojte  koristiti  abrazivna  sredstva  za  čišćenje  ili  krpe.

Posjetite  Lusso.com  kako  biste  aktivirali  svoje  jamstvo.

UPUTE  ZA  NJEGU

5
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Korisnička  podrška:  020  3370  4057

Međunarodni:  +44  20  3370  4057
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INSTALACE

SVÍTIDLO  DO  NÁSTĚNNÉHO ...
ALABASTROVÁ  STĚNA

EN

A  PRŮVODCE  PÉČÍ

RIFLESSO

Uschovejte  si  pro  budoucí  použití

Machine Translated by Google



Barva  světla:

220–240  V

Typ  světla:

Stínidlo  G

Krytí:

Kelvinovo  hodnocení:

Není  k  dispozici

Není  k  dispozici

Lumeny:

Šrouby  C  (x2)
Závěsná  deska  B

E

IP44

Zadní  deska

Žárovka  G9  (není  součástí  balení)

Napětí:

Není  k  dispozici

Hmoždinky  do  zdi

Zapuštěné  šrouby  F  (x2)

Kabelový  svazek  D

SADA  PRODUKTŮ

ZAVEDENÍ

TECHNICKÉ  SPECIFIKACE

Pokud  máte  jakékoli  dotazy  týkající  se  tohoto  produktu  nebo  návodu,  kontaktujte  prosím  naše

Uschovejte  si  jej  pro  budoucí  použití.

Děkujeme  za  nákup  z  kolekce  osvětlení.

Před  instalací,  použitím  a  čištěním  tohoto  produktu  si  prosím  pečlivě  přečtěte  tuto  příručku  a

Tým  zákaznických  služeb  na  čísle  020  3370  4057.

2

Machine Translated by Google



3

POSTUP  INSTALACE

5  Připojte  kabelový  svazek  D  z  tělesa  světla  k  elektrickým  vodičům  uvnitř

3  Připevněte  šroub  A  ke  zdi  a  pečlivě  jej  zarovnejte  s  roztečí  otvorů  na  zavěšení

1  Před  instalací  vyhledejte  pojistkovou  skříň  a  vypněte  napájení  příslušné

Upozorňujeme,  že  doporučujeme,  aby  tento  produkt  montoval  plně  kvalifikovaný  elektrikář.

obvod.  Dále  nezapomeňte  otestovat  stávající  vypínač/zásuvku,  abyste  se  ujistili,  že

2  Zkontrolujte  a  potvrďte,  že  je  stávající  elektrická  krabice  kompatibilní  s  nástěnným  svítidlem
a  unese  jeho  váhu.

napájení  je  vypnuto.

zeď.

4  Připevněte  závěsnou  desku  B  k  A  pomocí  šroubu  C.  Ujistěte  se,  že  je  deska  vodorovná  a  
bezpečně  upevněná.

6  Umístěte  zadní  desku  E  nad  závěsnou  desku  a  upevněte  ji  šroubem
F.  Ujistěte  se,  že  zadní  deska  je  v  jedné  rovině  se  stěnou.

deska  B.  Ujistěte  se,  že  šrouby  jsou  pevně  utažené,  aby  byla  zajištěna  stabilita.

Machine Translated by Google
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�  Nepoužívejte  kyselé  čisticí  prostředky.

�  K  odstranění  povrchových  skvrn  použijte  neutrální  čisticí  prostředek  bez  hrubozrnného  

prášku.

Pro  čištění  a  udržení  bezchybného  povrchu  tohoto  produktu  dodržujte  prosím  níže  uvedené  pokyny.  
Nesprávná  údržba  ruší  platnost  záruky  na  produkt.

�  Čistěte  měkkým  hadříkem.

�  Nepoužívejte  abrazivní  čisticí  prostředky  ani  hadříky.

Pro  aktivaci  záruky  přejděte  na  Lusso.com.

POKYNY  K  PÉČI

5
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Zákaznický  servis:  020  3370  4057

Mezinárodní:  +44  20  3370  4057

Machine Translated by Google



OG  PLEJEGUIDE

LAMPELYS
ALABASTERVÆG

EN
INSTALLATION

RIFLØS

Gem  venligst  til  senere  brug

Machine Translated by Google



Bagplade

G9-pære  (medfølger  ikke)

Spænding:

Ikke  tilgængelig

F  Forsænkede  skruer  (x2)

D  Ledningsnet

Lys  farve:

220-240V

Lystype:

G  Lampeskærm

Ø

IP-klassificering:

Kelvin-vurdering:

Ikke  tilgængelig

Ikke  tilgængelig

Lumen:

Vægstik

B  Hængebræt

C  -skruer  (x2)

IP44

TEKNISKE  SPECIFIKATIONER

INDLEDNING

PRODUKTKIT

Hvis  du  har  spørgsmål  vedrørende  dette  produkt  eller  denne  vejledning,  bedes  du  kontakte  vores

Læs  venligst  denne  vejledning  omhyggeligt,  inden  du  installerer,  bruger  og  rengør  dette  produkt,  og

Tak  for  dit  køb  fra  belysningskollektionen.

Gem  den  til  senere  brug.

Kundeserviceteamet  på  020  3370  4057.

2
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INSTALLATIONSTRIN

bræt  B.  Sørg  for,  at  boltene  er  forsvarligt  fastgjort  for  at  give  stabilitet.

strømmen  er  slukket.
kredsløb.  Sørg  derefter  for  at  teste  den  eksisterende  afbryder/stikkontakt  for  at  bekræfte,  at

Bemærk  venligst,  at  vi  anbefaler,  at  dette  produkt  installeres  af  en  fuldt  kvalificeret  elektriker.

1  Inden  installation  skal  du  finde  sikringsboksen  og  slukke  for  strømmen  til  den  relevante

og  kan  bære  dens  vægt.
2  Kontroller  og  bekræft,  at  den  eksisterende  el-boks  er  kompatibel  med  væglampen

3  Fastgør  bolt  A  til  væggen,  og  juster  den  omhyggeligt  med  hulafstanden  på  ophængningsbeslaget.

4  Fastgør  ophængningsbrættet  B  til  A  med  skruen  C.  Kontroller,  at  brættet  er  i  vater  og  sikkert  
fastgjort.

5  Tilslut  ledningsnettet  D  fra  lampehuset  til  de  elektriske  ledninger  indeni
væggen.

6  Placer  bagpladen  E  over  ophængningsbrættet  og  fastgør  den  med  skruen
F.  Sørg  for,  at  bagpladen  sidder  plant  mod  væggen.
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PLEJEINSTRUKTIONER

ÿ  Brug  ikke  slibende  rengøringsmidler  eller  klude.

ÿ  For  at  fjerne  overflademærker  skal  du  bruge  et  neutralt  rengøringsmiddel  uden  groftkornet  

pudder.

For  at  rengøre  og  bevare  produktets  fejlfrie  finish,  følg  venligst  nedenstående  instruktioner.  Forkert  

vedligeholdelse  vil  ugyldiggøre  din  produktgaranti.

ÿ  Rengør  med  en  blød  klud.

Gå  til  Lusso.com  for  at  aktivere  din  garanti.

ÿ  Brug  ikke  syreholdige  rengøringsmidler.

Machine Translated by Google



Kundeservice:  020  3370  4057

Internationalt:  +44  20  3370  4057
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Bewaar  dit  voor  toekomstig  gebruik

GEWEERLOOS

EN

ALBASTER  MUUR

Wandlamp

EN  VERZORGINGSGIDS
INSTALLATIE
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Klantenserviceteam  op  020  3370  4057.

Lees  deze  handleiding  aandachtig  door  voordat  u  dit  product  installeert,  gebruikt  en  reinigt,  en

Bedankt  voor  uw  aankoop  uit  de  verlichtingscollectie.

Bewaar  deze  voor  toekomstig  gebruik.

Als  u  vragen  heeft  over  dit  product  of  deze  handleiding,  neem  dan  contact  op  met  onze

TECHNISCHE  SPECIFICATIES

INVOERING

PRODUCTPAKKET

Lichttype: G9-lamp  (niet  inbegrepen)

Spanning:

E

N.v.t.

F  Verzonken  schroeven  (x2)

Lumen:

N.v.t.

C  -schroeven  (x2)

B  Hangbord

Achterplaat

IP  44

Kelvin-classificatie:

220-240V

IP-classificatie:

N.v.t.

Lichtkleur:

D  Kabelboom

Een  muurplug

G  Lampenkap

Machine Translated by Google



plank  B.  Zorg  ervoor  dat  de  bouten  stevig  vastzitten  voor  stabiliteit.

3  Bevestig  bout  A  aan  de  muur  en  zorg  dat  deze  goed  uitgelijnd  is  met  de  afstand  tussen  de  gaten  op  de  ophangbeugel.

1  Zoek  vóór  de  installatie  de  zekeringkast  en  schakel  de  stroom  naar  de  betreffende  apparatuur  uit.

Wij  adviseren  u  om  dit  product  te  laten  installeren  door  een  gekwalificeerde  elektricien.

circuit.  Test  vervolgens  de  bestaande  schakelaar/stopcontact  om  te  bevestigen  dat  de

2  Controleer  en  bevestig  dat  de  bestaande  elektrische  doos  compatibel  is  met  de  wandlamp

en  het  gewicht  ervan  kan  dragen.

De  stroom  is  uitgeschakeld.

5  Sluit  kabelboom  D  van  de  lampbehuizing  aan  op  de  elektrische  draden  in  de  lampbehuizing.

4  Bevestig  hangplank  B  aan  A  met  behulp  van  schroef  C.  Controleer  of  de  plank  waterpas  hangt  en  stevig  vastzit.

de  muur.

6  Plaats  de  achterplaat  E  over  het  hangbord  en  bevestig  deze  met  een  schroef

F.  Zorg  ervoor  dat  de  achterplaat  strak  tegen  de  muur  zit.

INSTALLATIESTAPPEN

3
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ONDERHOUDSINSTRUCTIES

Gebruik  geen  zure  reinigingsmiddelen .

Om  oppervlaktevlekken  te  verwijderen,  gebruikt  u  een  neutrale  reiniger  zonder  grofkorrelig  

poeder .

Volg  de  onderstaande  instructies  om  de  onberispelijke  afwerking  van  dit  product  te  reinigen  en  te  

behouden.  Onjuist  onderhoud  maakt  de  garantie  op  uw  product  ongeldig.

ÿ  Reinigen  met  een  zachte  doek.

Gebruik  geen  schurende  reinigingsmiddelen  of  doeken.

Ga  naar  Lusso.com  om  uw  garantie  te  activeren.
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Klantenservice:  020  3370  4057

Internationaal:  +44  20  3370  4057
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JA  HOOLDUSJUHEND

EN

ALABASTERSEIN
VALGUSTUSLAMP

PAIGALDUS

PÜSS

Palun  hoidke  edaspidiseks  alles

Machine Translated by Google



Kui  teil  on  selle  toote  või  juhendi  kohta  küsimusi,  võtke  palun  ühendust  meiega

Palun  lugege  see  juhend  enne  toote  paigaldamist,  kasutamist  ja  puhastamist  hoolikalt  läbi  ning

Täname  teid  valgustuskollektsioonist  ostmise  eest.

hoidke  see  edaspidiseks  kasutamiseks  alles.

Klienditeeninduse  meeskond  numbril  020  3370  4057.

TOOTEKOMPLEKT

SISSEJUHATUS

TEHNILISED  ANDMED

IP44

Kelvini  hinnang:

Valguse  tüüp: G9  pirn  (ei  kuulu  komplekti)

Pole  kohaldatav

Luumenid: Pole  kohaldatav

C-  kruvid  (x2)

F  Süvistatud  kruvid  (x2)

B  Riputatav  laud

Valguse  värv:

E

G  -lambivarju

Tagaplaat

Pinge: 220–240  V

IP-reiting:

Seinapistikud

Pole  kohaldatav

D  Juhtmestik

2
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5  Ühendage  juhtmestik  D  lambi  korpusest  sisemiste  elektrijuhtmetega.

2  Kontrollige  ja  veenduge,  et  olemasolev  elektrikarp  sobib  seinavalgustiga

vooluring.  Seejärel  kontrollige  kindlasti  olemasolevat  lülitit/pistikupesa,  et  veenduda,  kas

Palun  arvestage,  et  soovitame  selle  toote  paigaldada  täielikult  kvalifitseeritud  elektrikul.

1  Enne  paigaldamist  leidke  kaitsmekarp  ja  lülitage  vastava  seadme  toide  välja.

ja  suudab  selle  raskust  toetada.

3  Kinnitage  polt  A  seina  külge,  seades  selle  hoolikalt  rippuva  poldi  aukude  vahekaugusega  kohakuti.

toide  on  välja  lülitatud.

sein.

4  Kinnitage  riputuslaud  B  kruvi  C  abil  punkti  A  külge.  Veenduge,  et  laud  on  tasane  ja  kindlalt  
kinnitatud.

6  Asetage  tagaplaat  E  riputuslaua  kohale  ja  kinnitage  see  kruvidega.
F.  Veenduge,  et  tagaplaat  oleks  vastu  seina  tasa.

plaat  B.  Stabiilsuse  tagamiseks  veenduge,  et  poldid  on  kindlalt  kinnitatud.

PAIGALDAMISE  ETAPID

3
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HOOLDUSJUHISED

ÿ  Ärge  kasutage  happelisi  puhastusvahendeid.

ÿ  Puhastage  pehme  lapiga.

Selle  toote  puhastamiseks  ja  laitmatu  viimistluse  säilitamiseks  järgige  alltoodud  juhiseid.  Ebaõige  hooldus  tühistab  

toote  garantii.

ÿ  Pinnaplekkide  eemaldamiseks  kasutage  neutraalset  puhastusvahendit  ilma  jämedateralise  pulbrita.

Garantii  aktiveerimiseks  minge  Lusso.com  lehele.

ÿ  Ärge  kasutage  abrasiivseid  puhastusvahendeid  ega  lappe.
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Klienditugi:  020  3370  4057

Rahvusvaheline:  +44  20  3370  4057
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JA  HOITO-OPAS

EN

ALABASTERIMUURI
VALAISIMET

ASENNUS

KIVÄÄRI

Säilytä  myöhempää  tarvetta  varten
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Jos  sinulla  on  kysyttävää  tästä  tuotteesta  tai  oppaasta,  ota  yhteyttä

Lue  tämä  opas  huolellisesti  ennen  tuotteen  asentamista,  käyttöä  ja  puhdistamista,  ja

Kiitos,  että  ostit  valaisinmalliston.

säilytä  se  myöhempää  tarvetta  varten.

Asiakaspalvelu  numerossa  020  3370  4057.

TUOTEPAKKAUS

JOHDANTO

TEKNISET  TIEDOT

IP44

Kelvin-luokitus:

Valon  tyyppi: G9-lamppu  (ei  sisälly  toimitukseen)

Ei  saatavilla

Luumenit: Ei  saatavilla

C  -ruuvit  (x2)

F  Uppokantaruuvit  (x2)

B  Ripustuslauta

Valon  väri:

E

G-  lampunvarjostin

Takalevy

Jännite: 220–240  V

IP-luokitus:

Seinätulpat

Ei  saatavilla

D  Johtosarja

2
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5  Kytke  johtosarja  D  lampun  rungosta  sisällä  oleviin  sähköjohtoihin

2  Tarkista  ja  varmista,  että  olemassa  oleva  sähkörasia  on  yhteensopiva  valaisinvalaisimen  kanssa.

piiri.  Seuraavaksi  testaa  olemassa  oleva  kytkin/pistorasia  varmistaaksesi,  että

Huomioithan,  että  suosittelemme,  että  tämän  tuotteen  asentaa  täysin  pätevä  sähköasentaja.

1  Ennen  asennusta  paikanna  sulakekeskus  ja  katkaise  virta  kyseisestä  laitteesta.

ja  kestää  sen  painon.

3  Kiinnitä  pultti  A  seinään  kohdistamalla  se  huolellisesti  ripustuskiskon  reikien  väliin.

virta  on  katkaistu.

seinä.

4  Kiinnitä  ripustuslauta  B  kohtaan  A  ruuvilla  C.  Varmista,  että  lauta  on  vaakasuorassa  ja  
tukevasti  kiinni.

6  Aseta  takalevy  E  ripustuslaudan  päälle  ja  kiinnitä  se  paikalleen  ruuveilla
F.  Varmista,  että  takalevy  on  tasaisesti  seinää  vasten.

lauta  B.  Varmista,  että  pultit  on  kiristetty  tiukasti  vakauden  takaamiseksi.

ASENNUSVAIHEET

3
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ÿ  Älä  käytä  happamia  puhdistusaineita.

ÿ  Puhdista  pehmeällä  liinalla.

Puhdistaaksesi  ja  ylläpitääksesi  tämän  tuotteen  virheetöntä  viimeistelyä,  noudata  alla  olevia  ohjeita.  
Väärin  suoritettu  huolto  mitätöi  tuotteen  takuun.

ÿ  Pintajälkien  poistamiseen  käytä  neutraalia  puhdistusainetta  ilman  karkearakeista  jauhetta.

ÿ  Älä  käytä  hankaavia  puhdistusaineita  tai  liinoja.

Aktivoi  takuusi  osoitteessa  Lusso.com.

HOITO-OHJEET

5
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Kansainväliset:  +44  20  3370  4057

Asiakaspalvelu:  020  3370  4057
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INSTALLATION

APPLIQUE
MUR  D'ALBÂTRE

FR

ET  GUIDE  D'ENTRETIEN

SANS  FUSIL

Veuillez  conserver  ce  document  pour  référence  ultérieure.
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Couleur  de  la  lumière :

220­240  V

Type  de  lumière :

Abat­jour  G

Indice  de  protection  IP :

Indice  Kelvin :

N /  A

N /  A

Lumens:

Vis  C  (x2)
B  Planche  suspendue

E

IP  44

Plaque  arrière

Ampoule  G9  (non  incluse)

tension:

N /  A

Des  chevilles  murales

Vis  à  tête  fraisée  F  (x2)

Faisceau  de  câbles  D

KIT  DE  PRODUITS

INTRODUCTION

CARACTÉRISTIQUES  TECHNIQUES

Si  vous  avez  des  questions  concernant  ce  produit  ou  ce  guide,  veuillez  contacter  notre

conservez­le  pour  référence  ultérieure.

Merci  d'avoir  acheté  un  produit  de  la  collection  d'éclairage.

Veuillez  lire  attentivement  ce  guide  avant  d'installer,  d'utiliser  et  de  nettoyer  ce  produit,  et

Équipe  du  service  client  au  020  3370  4057.

2
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ÉTAPES  D'INSTALLATION

5  Connectez  le  faisceau  de  câbles  D  du  corps  de  la  lampe  aux  fils  électriques  à  l'intérieur

3  Fixez  le  boulon  A  au  mur,  en  l'alignant  soigneusement  avec  l'espacement  des  trous  lors  de  la  suspension

1  Avant  l'installation,  localisez  la  boîte  à  fusibles  et  coupez  l'alimentation  de  l'appareil  concerné.

Veuillez  noter  que  nous  recommandons  que  ce  produit  soit  installé  par  un  électricien  entièrement  qualifié.

circuit.  Ensuite,  assurez­vous  de  tester  l'interrupteur/la  prise  existante  pour  confirmer  que  le

2  Vérifiez  et  confirmez  que  le  boîtier  électrique  existant  est  compatible  avec  l'applique
et  peut  supporter  son  poids.

l'alimentation  est  coupée.

le  mur.

4  Fixez  la  planche  suspendue  B  dans  A  à  l'aide  de  la  vis  C.  Vérifiez  que  la  planche  est  de  niveau  et  
solidement  fixée.

6  Positionnez  la  plaque  arrière  E  sur  la  planche  suspendue  et  fixez­la  en  place  à  l'aide  de  vis
F.  Assurez­vous  que  la  plaque  arrière  est  bien  alignée  avec  le  mur.

planche  B.  Assurez­vous  que  les  boulons  sont  fermement  fixés  pour  assurer  la  stabilité.
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Licence
F

G

E C

D
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�  N’utilisez  pas  de  nettoyants  acides.

Pour  éliminer  les  marques  superficielles,  veuillez  utiliser  un  nettoyant  neutre  sans  poudre  à  

gros  grains.

Pour  nettoyer  et  conserver  la  finition  impeccable  de  ce  produit,  veuillez  suivre  les  instructions  ci­
dessous.  Un  entretien  inapproprié  annulera  la  garantie.

Nettoyer  avec  un  chiffon  doux.

�  N’utilisez  pas  de  nettoyants  ou  de  chiffons  abrasifs.

Rendez­vous  sur  Lusso.com  pour  activer  votre  garantie.

CONSEILS  D'ENTRETIEN

5
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Service  client :  020  3370  4057
International :  +44  20  3370  4057
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Bitte  für  spätere  Bezugnahme  aufbewahren

RIFLESSO

DE

ALABASTERWAND
Wandleuchte

UND  PFLEGEHINWEIS
INSTALLATION
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Kundenservice-Team  unter  020  3370  4057.

Bitte  lesen  Sie  diese  Anleitung  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  dieses  Produkt  installieren,  verwenden  und  reinigen.

Vielen  Dank  für  Ihren  Kauf  aus  der  Beleuchtungskollektion.

Bewahren  Sie  es  für  spätere  Bezugnahme  auf.

Wenn  Sie  Fragen  zu  diesem  Produkt  oder  Handbuch  haben,  wenden  Sie  sich  bitte  an  unseren

TECHNISCHE  SPEZIFIKATIONEN

EINFÜHRUNG

PRODUKTKIT

Lichtart: G9-Glühbirne  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten)

Stromspannung:

E

N /  A

F  Senkkopfschrauben  (x2)

Lumen:

N /  A

C  -Schrauben  (x2)
B  Hängebrett

Rückplatte

IP  44

Kelvin-Bewertung:

220-240  V

IP-Schutzart:

N /  A

Lichtfarbe:

D  Kabelbaum

A  Wandstecker

G  Lampenschirm
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Brett  B.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Schrauben  fest  angezogen  sind,  um  Stabilität  zu  gewährleisten.

3  Befestigen  Sie  die  Schraube  A  an  der  Wand  und  richten  Sie  sie  sorgfältig  nach  dem  Lochabstand  an  der  Aufhängevorrichtung  aus.

1  Suchen  Sie  vor  der  Installation  den  Sicherungskasten  und  schalten  Sie  die  Stromversorgung  zu  den  entsprechenden

Bitte  beachten  Sie:  Wir  empfehlen,  dieses  Produkt  von  einem  qualifizierten  Elektriker  installieren  zu  
lassen.

Schaltkreis.  Testen  Sie  anschließend  den  vorhandenen  Schalter/die  vorhandene  Steckdose,  um  sicherzustellen,  dass  die

2  Überprüfen  Sie,  ob  der  vorhandene  Schaltkasten  mit  der  Wandleuchte  kompatibel  ist.

und  sein  Gewicht  tragen  kann.

Strom  ist  ausgeschaltet.

5  Verbinden  Sie  den  Kabelbaum  D  vom  Lampenkörper  mit  den  elektrischen  Leitungen  im

4  Befestigen  Sie  das  Hängebrett  B  mit  der  Schraube  C  in  A.  Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Brett  waagerecht  und  sicher  befestigt  

ist.

die  Wand.

6  Positionieren  Sie  die  Rückplatte  E  über  dem  Hängebrett  und  befestigen  Sie  sie  mit  der  Schraube

F.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Rückplatte  bündig  an  der  Wand  anliegt.

INSTALLATIONSSCHRITTE

3
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5

PFLEGEHINWEISE

ÿ  Verwenden  Sie  keine  säurehaltigen  Reinigungsmittel.

ÿ  Zum  Entfernen  von  Oberflächenflecken  verwenden  Sie  bitte  ein  neutrales  Reinigungsmittel  ohne  grobkörniges  

Pulver.

Um  die  makellose  Oberfläche  dieses  Produkts  zu  reinigen  und  zu  erhalten,  befolgen  Sie  bitte  die  folgenden  Anweisungen.  Bei  

unsachgemäßer  Pflege  erlischt  die  Produktgarantie.

ÿ  Mit  einem  weichen  Tuch  reinigen.

ÿ  Verwenden  Sie  keine  scheuernden  Reinigungsmittel  oder  Tücher.

Gehen  Sie  zu  Lusso.com,  um  Ihre  Garantie  zu  aktivieren.
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Kundenservice:  020  3370  4057

International:  +44  20  3370  4057
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ΚΑΙ  ΟΔΗΓΟΣ  ΦΡΟΝΤΙΔΑΣ

ΦΩΤΙΣΤΙΚΟ  ΑΣΠΡΙΚΟΥ
ΤΟΙΧΟΣ  ΑΠΟ  ΑΛΑΒΑΣΤΕΡΟ

ΕΝ
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

ΡΙΦΛΕΣΟ

Παρακαλώ  κρατήστε  το  για  μελλοντική  αναφορά
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Πλάκα  πλάτης

Λαμπτήρας  G9  (Δεν  περιλαμβάνεται)

Δυναμικό:

Δ/Υ

Βίδες  F  με  κωνικό  κούμπωμα  (x2)

D  Καλωδίωση

Χρώμα  φωτός:

220-240V

Τύπος  φωτός:

Αμπαζούρ  G

μι

Βαθμολογία  IP:

Βαθμολογία  Κέλβιν:

Δ/Υ

Δ/Υ

Φωτεινοί:

Πρίζες  τοίχου
Β  Κρεμαστή  σανίδα
Βίδες  C  (x2)

IP  44

ΤΕΧΝΙΚΕΣ  ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΚΙΤ  ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

Εάν  έχετε  οποιεσδήποτε  ερωτήσεις  σχετικά  με  αυτό  το  προϊόν  ή  τον  οδηγό,  επικοινωνήστε  μαζί  μας

Διαβάστε  προσεκτικά  αυτόν  τον  οδηγό  πριν  από  την  εγκατάσταση,  τη  χρήση  και  τον  καθαρισμό  αυτού  του  προϊόντος  και

Σας  ευχαριστούμε  που  αγοράσατε  από  τη  συλλογή  φωτιστικών.

φυλάξτε  το  για  μελλοντική  αναφορά.

Ομάδα  Εξυπηρέτησης  Πελατών  στο  020  3370  4057.
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ΒΗΜΑΤΑ  ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

πλακέτα  Β.  Βεβαιωθείτε  ότι  τα  μπουλόνια  είναι  σταθερά  στερεωμένα  για  να  παρέχουν  σταθερότητα.

η  παροχή  ρεύματος  είναι  απενεργοποιημένη.

κύκλωμα.  Στη  συνέχεια,  βεβαιωθείτε  ότι  έχετε  ελέγξει  τον  υπάρχοντα  διακόπτη/πρίζα  για  να  επιβεβαιώσετε  ότι

Λάβετε  υπόψη  ότι  συνιστούμε  η  εγκατάσταση  αυτού  του  προϊόντος  να  γίνεται  από  έναν  πλήρως  καταρτισμένο  
ηλεκτρολόγο.

1  Πριν  από  την  εγκατάσταση,  εντοπίστε  το  κιβώτιο  ασφαλειών  και  απενεργοποιήστε  την  παροχή  ρεύματος  στην  αντίστοιχη  πρίζα.

και  μπορεί  να  υποστηρίξει  το  βάρος  του.

2  Ελέγξτε  και  επιβεβαιώστε  ότι  το  υπάρχον  ηλεκτρικό  κουτί  είναι  συμβατό  με  το  φωτιστικό  απλίκας

3  Στερεώστε  τη  βίδα  A  στον  τοίχο,  ευθυγραμμίζοντάς  την  προσεκτικά  με  την  απόσταση  των  οπών  κατά  την  ανάρτηση

4  Συνδέστε  την  κρεμαστή  σανίδα  B  στην  A  χρησιμοποιώντας  τη  βίδα  C.  Βεβαιωθείτε  ότι  η  σανίδα  είναι  επίπεδη  και  καλά  στερεωμένη.

5  Συνδέστε  την  καλωδίωση  D  από  το  σώμα  της  λάμπας  στα  ηλεκτρικά  καλώδια  εντός

ο  τοίχος.

6  Τοποθετήστε  την  πίσω  πλάκα  E  πάνω  από  την  κρεμαστή  σανίδα  και  στερεώστε  την  στη  θέση  της  χρησιμοποιώντας  βίδα

ΣΤ.  Βεβαιωθείτε  ότι  η  πίσω  πλάκα  εφάπτεται  στον  τοίχο.

Machine Translated by Google
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�  Μην  χρησιμοποιείτε  λειαντικά  καθαριστικά  ή  πανιά.

�  Για  να  αφαιρέσετε  τα  επιφανειακά  σημάδια,  χρησιμοποιήστε  ένα  ουδέτερο  καθαριστικό  χωρίς  χοντρή  σκόνη.

Για  να  καθαρίσετε  και  να  διατηρήσετε  το  άψογο  φινίρισμα  αυτού  του  προϊόντος,  ακολουθήστε  τις  παρακάτω  οδηγίες.  Η  

ακατάλληλη  συντήρηση  θα  ακυρώσει  την  εγγύηση  του  προϊόντος  σας.

�  Καθαρίστε  με  ένα  μαλακό  πανί.

Μεταβείτε  στο  Lusso.com  για  να  ενεργοποιήσετε  την  εγγύησή  σας.

�  Μην  χρησιμοποιείτε  όξινα  καθαριστικά.

ΟΔΗΓΙΕΣ  ΦΡΟΝΤΙΔΑΣ
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Διεθνές:  +44  20  3370  4057

Εξυπηρέτηση  Πελατών:  020  3370  4057
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Kérjük,  őrizze  meg  későbbi  felhasználás  céljából

PUSKA

TELEPÍTÉS
HU

ALABASZTR  FAL
LÁMPALÁMPA

ÉS  ÁPOLÁSI  ÚTMUTATÓ
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IP44

Feszültség:

G9  izzó  (nem  tartozék)Fénytípus:

220-240V

C  -csavarok  (x2)

IP-besorolás:

Fény  színe:

Hátlap

Lumen:

Fali  csatlakozók

Nem  alkalmazható

B  Akasztódeszka

F  Süllyesztett  fejű  csavarok  (x2)

Kelvin-besorolás: Nem  alkalmazható

D  Kábelköteg

Nem  alkalmazható

E

G  Lámpaernyő

MŰSZAKI  ADATOK

BEVEZETÉS

TERMÉKKÉSZLET

őrizze  meg  későbbi  felhasználás  céljából.

Köszönjük,  hogy  a  világítástechnikai  kollekcióból  vásárolt!

Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezt  az  útmutatót  a  termék  telepítése,  használata  és  tisztítása  előtt,  és

Ügyfélszolgálati  csapatunk  a  020  3370  4057-es  telefonszámon  érhető  el.
Ha  bármilyen  kérdése  van  ezzel  a  termékkel  vagy  az  útmutatóval  kapcsolatban,  kérjük,  vegye  fel  a  kapcsolatot  velünk

2
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TELEPÍTÉSI  LÉPÉSEK

B  tábla.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  csavarok  szorosan  meg  vannak  húzva  a  stabilitás  biztosítása  érdekében.

3  Rögzítse  az  A  jelű  csavart  a  falhoz,  gondosan  igazítva  azt  a  függesztőelem  furattávolságához.

1  Telepítés  előtt  keresse  meg  a  biztosítékdobozt,  és  kapcsolja  ki  az  áramellátást  a  megfelelő

Felhívjuk  figyelmét,  hogy  a  termék  telepítését  szakképzett  villanyszerelőnek  javasoljuk.

áramkört.  Ezután  ellenőrizze  a  meglévő  kapcsolót/aljzatot,  hogy  megbizonyosodjon  arról,  hogy  a

és  elbírja  a  súlyát.
2  Ellenőrizze  és  erősítse  meg,  hogy  a  meglévő  elektromos  doboz  kompatibilis  a  fali  lámpatesttel

ki  van  kapcsolva  az  áramellátás.

4  Rögzítse  a  B  függesztőlapot  az  A  ponthoz  a  C  csavarral.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  lap  vízszintes  és  
biztonságosan  rögzítve  van.

5  Csatlakoztassa  a  lámpatest  D  jelű  kábelkötegét  a  lámpatesten  belüli  elektromos  vezetékekhez.
a  fal.

6  Helyezze  az  E  hátlapot  a  függesztődeszkára,  és  rögzítse  a  helyére  csavarokkal
F.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  hátlap  egy  síkban  van  a  fallal.
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�  Ne  használjon  savas  tisztítószereket.

�  Felületi  foltok  eltávolításához  használjon  semleges  tisztítószert,  durva  szemcsés  por  nélkül.

A  termék  tisztításához  és  kifogástalan  felületének  fenntartásához  kérjük,  kövesse  az  alábbi  utasításokat.  A  
nem  megfelelő  karbantartás  érvényteleníti  a  termékre  vonatkozó  garanciát.

�  Puha  ruhával  tisztítsa.

�  Ne  használjon  súrolószereket  vagy  rongyokat.

A  garancia  aktiválásához  látogasson  el  a  Lusso.com  oldalra.

ÁPOLÁSI  UTASÍTÁSOK
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Ügyfélszolgálat:  020  3370  4057

Nemzetközi:  +44  20  3370  4057
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Vinsamlegast  geymið  til  síðari  viðmiðunar

RIFFLAUS

UPPSETNING

EN

ALABASTARVEGGUR

LJÓS  SKONCE

OG  UMHYGGJULEIÐBEININGAR
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IP  44

Spenna:

G9  pera  (ekki  innifalin)Ljósgerð:

220-240V

C  -skrúfur  (x2)

IP-einkunn:

Ljós  litur:

Bakplata

Lúmen:

Veggtenglar

Ekki  til

B  Hengiborð

F  Undirsokknar  skrúfur  (x2)

Kelvin  einkunn: Ekki  til

D  Rafmagnsleiðsla

Ekki  til

E

G  lampaskermur

TÆKNIFRÆÐILEGAR  UPPLÝSINGAR

INNGANGUR

VÖRUPAKKNINGUR

geymið  það  til  síðari  viðmiðunar.

Þakka  þér  fyrir  að  kaupa  úr  lýsingarlínunni.

Vinsamlegast  lesið  þessa  handbók  vandlega  áður  en  þið  setjið  upp,  notið  og  þrífið  þessa  vöru,  og

Þjónustuver  viðskiptavina  í  síma  020  3370  4057.
Ef  þú  hefur  einhverjar  fyrirspurnir  varðandi  þessa  vöru  eða  leiðbeiningar,  vinsamlegast  hafðu  samband  við

2
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UPPSETNINGARSKREF

borð  B.  Gakktu  úr  skugga  um  að  boltarnir  séu  vel  festir  til  að  tryggja  stöðugleika.

3  Festið  bolta  A  við  vegginn  og  stillið  hann  vandlega  við  gatabilið  á  upphengjunni.

1  Fyrir  uppsetningu  skal  finna  öryggiskassann  og  slökkva  á  straumnum  á  viðeigandi  tengipunkti.

Vinsamlegast  athugið  að  við  mælum  með  að  þessi  vara  sé  sett  upp  af  löggiltum  rafvirkja.

hringrás.  Næst  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  prófa  núverandi  rofa/innstungu  til  að  staðfesta  að

og  getur  borið  þyngd  þess.

2  Athugaðu  og  staðfestu  að  núverandi  rafmagnskassi  sé  samhæfur  við  veggljósabúnaðinn.

rafmagnið  er  slökkt.

4  Festið  hengiborðið  B  við  A  með  skrúfunni  C.  Gangið  úr  skugga  um  að  borðið  sé  í  sléttu  og  vel  fest.

5  Tengdu  raflögnina  D  frá  lampahúsinu  við  rafmagnsleiðslurnar  innan  í

vegginn.

6  Setjið  bakplötuna  E  yfir  hengiborðið  og  festið  hana  með  skrúfunni.

F.  Gakktu  úr  skugga  um  að  bakplatan  sitji  þétt  upp  við  vegginn.
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ÿ  Notið  ekki  súr  hreinsiefni.

ÿ  Til  að  fjarlægja  yfirborðsbletti  skal  nota  hlutlaust  hreinsiefni  án  grófkornaðs  dufts.

Til  að  þrífa  og  viðhalda  gallalausri  áferð  þessarar  vöru  skaltu  fylgja  leiðbeiningunum  hér  að  neðan.  

Óviðeigandi  viðhald  fellur  úr  gildi  ábyrgð  vörunnar.

ÿ  Þrífið  með  mjúkum  klút.

ÿ  Notið  ekki  slípiefni  eða  klúta.

Farðu  á  Lusso.com  til  að  virkja  ábyrgðina  þína.

LEIÐBEININGAR  UM  UMHIRÐU
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Þjónustuver:  020  3370  4057

Alþjóðlegt:  +44  20  3370  4057
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E  GUIDA  ALLA  CURA

IT

PARETE  IN  ALABASTRO
APPLIQUE

INSTALLAZIONE

RIFLESSO

Si  prega  di  conservare  per  riferimento  futuro
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Lumen:

N /  A

voltaggio:

Cablaggio  D

Viti  a  testa  svasata  F  (x2)

Colore  della  luce: N /  A

Un  tassello  a  muro

B  Tavola  sospesa

Viti  C  (x2)

Lampadina  G9  (non  inclusa)Tipo  di  luce:

Grado  di  protezione  IP:

220-240  V

Valutazione  Kelvin:

N /  A

E Piastra  posteriore

Paralume  G

IP  44

SPECIFICHE  TECNICHE

INTRODUZIONE

KIT  PRODOTTO

Se  hai  domande  relative  a  questo  prodotto  o  guida,  contatta  il  nostro

Si  prega  di  leggere  attentamente  questa  guida  prima  di  installare,  utilizzare  e  pulire  questo  prodotto  e

Grazie  per  aver  acquistato  dalla  collezione  di  illuminazione.

conservarlo  per  riferimento  futuro.

Team  del  servizio  clienti  al  numero  020  3370  4057.
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6  Posizionare  la  piastra  posteriore  E  sopra  la  tavola  sospesa  e  fissarla  in  posizione  utilizzando  la  vite

2  Controllare  e  confermare  che  la  scatola  elettrica  esistente  sia  compatibile  con  l'apparecchio  di  illuminazione

circuito.  Quindi,  assicurati  di  testare  l'interruttore/presa  esistente  per  confermare  che

Si  prega  di  notare  che  si  consiglia  di  far  installare  questo  prodotto  da  un  elettricista  qualificato.

1  Prima  dell'installazione,  individuare  la  scatola  dei  fusibili  e  spegnere  l'alimentazione  del  relativo

e  può  sostenerne  il  peso.

3  Fissare  il  bullone  A  alla  parete,  allineandolo  attentamente  con  la  spaziatura  dei  fori  sul  supporto  sospeso

l'alimentazione  è  spenta.

5  Collegare  il  cablaggio  D  dal  corpo  della  lampada  ai  fili  elettrici  all'interno

il  muro.

F.  Assicurarsi  che  la  piastra  posteriore  sia  a  filo  con  la  parete.

4  Fissare  la  tavola  sospesa  B  ad  A  utilizzando  la  vite  C.  Verificare  che  la  tavola  sia  livellata  e  fissata  

saldamente.

tavola  B.  Assicurarsi  che  i  bulloni  siano  fissati  saldamente  per  garantire  stabilità.

FASI  DI  INSTALLAZIONE

3
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ISTRUZIONI  PER  LA  CURA

ÿ  Non  utilizzare  detergenti  acidi.

ÿ  Pulire  con  un  panno  morbido.

Per  pulire  e  mantenere  la  finitura  impeccabile  di  questo  prodotto,  seguire  le  istruzioni  riportate  di  
seguito.  Una  manutenzione  impropria  invaliderà  la  garanzia  del  prodotto.

ÿ  Per  rimuovere  i  segni  superficiali,  utilizzare  un  detergente  neutro  senza  polvere  a  

grana  grossa.

Vai  su  Lusso.com  per  attivare  la  garanzia.

ÿ  Non  utilizzare  detergenti  o  panni  abrasivi.
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Assistenza  clienti:  020  3370  4057

Internazionale:  +44  20  3370  4057
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UZSTĀDĪŠANA

Sienas  lampa
ALABASTRA  SIENA

EN

UN  KOPŠANAS  ROKASGRĀMATA

Šautene

Lūdzu,  saglabājiet  turpmākai  uzziņai

Machine Translated by Google



Gaismas  krāsa:

220–240  V

Gaismas  tips:

G  abažūrs

IP  vērtējums:

Kelvina  vērtējums:

Nav  pieejams

Nav  pieejams

Lūmeni:

C  skrūves  (x2)
B  Pakaramais  dēlis

E

IP44

Aizmugurējā  plāksne

G9  spuldze  (nav  iekļauta)

Spriegums:

Nav  pieejams

Sienas  kontaktdakšas

F  Iegremdējamās  skrūves  (x2)

D  Elektroinstalācija

PRODUKTA  KOMPLEKTS

IEVADS

TEHNISKĀS  SPECIFIKĀCIJAS

Ja  jums  ir  kādi  jautājumi  par  šo  produktu  vai  rokasgrāmatu,  lūdzu,  sazinieties  ar  mūsu

saglabājiet  to  turpmākai  uzziņai.

Paldies,  ka  iegādājāties  apgaismojuma  kolekciju.

Pirms  šī  produkta  uzstādīšanas,  lietošanas  un  tīrīšanas,  lūdzu,  uzmanīgi  izlasiet  šo  rokasgrāmatu,  un

Klientu  apkalpošanas  komanda  pa  tālruni  020  3370  4057.

2
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UZSTĀDĪŠANAS  DARBĪBAS

5  Pievienojiet  vadu  savienojumu  D  no  luktura  korpusa  elektriskajiem  vadiem  iekšpusē

3  Piestipriniet  skrūvi  A  pie  sienas,  uzmanīgi  to  izlīdzinot  ar  caurumu  atstarpi  uz  piekaramā

1  Pirms  uzstādīšanas  atrodiet  drošinātāju  kārbu  un  izslēdziet  strāvas  padevi  attiecīgajam

Lūdzu,  ņemiet  vērā,  ka  mēs  iesakām  šo  produktu  uzstādīt  pilnībā  kvalificētam  elektriķim.

ķēde.  Pēc  tam  noteikti  pārbaudiet  esošo  slēdzi/ligzdu,  lai  pārliecinātos,  ka

2.  Pārbaudiet  un  apstipriniet,  ka  esošā  elektrības  kārba  ir  saderīga  ar  sienas  lampas  stiprinājumu.
un  var  izturēt  tā  svaru.

strāva  ir  izslēgta.

siena.

4.  Piestipriniet  piekaramo  dēli  B  pie  A,  izmantojot  skrūvi  C.  Pārliecinieties,  vai  dēlis  ir  līdzens  
un  droši  nostiprināts.

6  Novietojiet  aizmugurējo  plāksni  E  virs  piekaramā  dēļa  un  piestipriniet  to  vietā,  izmantojot  skrūvi
F.  Pārliecinieties,  vai  aizmugurējā  plāksne  ir  pilnībā  piespiesta  pie  sienas.

B  dēlis.  Pārliecinieties,  vai  skrūves  ir  stingri  nostiprinātas,  lai  nodrošinātu  stabilitāti.

Machine Translated by Google
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�  Nelietojiet  skābus  tīrīšanas  līdzekļus.

�  Lai  noņemtu  virsmas  traipus,  lūdzu,  izmantojiet  neitrālu  tīrīšanas  līdzekli  bez  rupji  graudaina  

pulvera.

Lai  notīrītu  un  uzturētu  šī  produkta  nevainojamu  apdari,  lūdzu,  ievērojiet  tālāk  sniegtos  norādījumus.  
Nepareiza  apkope  anulēs  produkta  garantiju.

�  Tīrīt  ar  mīkstu  drānu.

�  Nelietojiet  abrazīvus  tīrīšanas  līdzekļus  vai  lupatiņas.

Lai  aktivizētu  garantiju,  dodieties  uz  Lusso.com.

KOPŠANAS  INSTRUKCIJAS
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Klientu  apkalpošana:  020  3370  4057

Starptautiski:  +44  20  3370  4057
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IR  PRIEŽIŪROS  VADOVAS

ŽIBINTAS
ALABASTERINĖ  SIENA

EN
ĮRENGIMAS

Šautuvas

Prašome  išsaugoti  ateičiai
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Jei  turite  klausimų  dėl  šio  produkto  ar  vadovo,  susisiekite  su  mūsų

išsaugokite  jį  ateičiai.

Dėkojame,  kad  įsigijote  šviestuvų  kolekciją.

Prieš  įrengdami,  naudodami  ir  valydami  šį  gaminį,  atidžiai  perskaitykite  šį  vadovą  ir

Klientų  aptarnavimo  komanda  telefonu  020  3370  4057.

TECHNINĖS  SPECIFIKACIJOS

ĮVADAS

PRODUKTO  RINKINYS

IP44

Šviesos  tipas: G9  lemputė  (nepridedama)

C  formos  varžtai  (x2)

E

B  Pakabinama  lenta

G  lempos  gaubtas

Sieniniai  kištukai

Šviesos  spalva:

Kelvino  įvertinimas:

Galinė  plokštė

Įtampa:

N/A

IP  įvertinimas:

220–240  V

N/A

N/ALiumenys:

D  Laidų  jungtis

F  Įleidžiamieji  varžtai  (x2)

2
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3  Pritvirtinkite  varžtą  A  prie  sienos,  atsargiai  sulygiuodami  jį  su  skylių  tarpais  ant  pakabinimo

1  Prieš  montuodami,  suraskite  saugiklių  dėžutę  ir  išjunkite  atitinkamos  įrangos  maitinimą.

Atkreipkite  dėmesį,  kad  rekomenduojame,  jog  šį  gaminį  sumontuotų  kvalifikuotas  elektrikas.

grandinė.  Tada  būtinai  patikrinkite  esamą  jungiklį /  lizdą,  kad  įsitikintumėte,  jog

2  Patikrinkite  ir  įsitikinkite,  kad  esama  elektros  dėžutė  suderinama  su  šviestuvo  šviestuvu
ir  gali  išlaikyti  jo  svorį.

maitinimas  išjungtas.

5  Prijunkite  laidų  pynę  D  nuo  žibinto  korpuso  prie  elektros  laidų  viduje
siena.

4  Pritvirtinkite  pakabinimo  lentą  B  prie  A  naudodami  varžtą  C.  Įsitikinkite,  kad  lenta  yra  lygi  ir  
tvirtai  pritvirtinta.

6  Uždėkite  galinę  plokštę  E  ant  pakabinimo  lentos  ir  pritvirtinkite  ją  varžtais.
F.  Įsitikinkite,  kad  galinė  plokštė  lygiai  priglunda  prie  sienos.

lenta  B.  Įsitikinkite,  kad  varžtai  tvirtai  pritvirtinti,  kad  būtų  užtikrintas  stabilumas.

ĮRENGIMO  ŽINGSNIAI

3
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�  Nenaudokite  abrazyvinių  valiklių  ar  šluosčių.

�  Paviršiaus  dėmėms  pašalinti  naudokite  neutralų  valiklį  be  stambiagrūdžių  miltelių.

Norėdami  išvalyti  ir  prižiūrėti  nepriekaištingą  šio  gaminio  apdailą,  laikykitės  toliau  pateiktų  
nurodymų.  Netinkama  priežiūra  panaikins  gaminio  garantiją.

�  Valykite  minkštu  skudurėliu.

Norėdami  aktyvuoti  garantiją,  eikite  į  Lusso.com.

�  Nenaudokite  rūgštinių  valiklių.

PRIEŽIŪROS  INSTRUKCIJOS

5
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Tarptautinis:  +44  20  3370  4057

Klientų  aptarnavimas:  020  3370  4057

Machine Translated by Google



Jekk  jogħġbok  żomm  għal  referenza  futura

RIFLESSO

EN

ĦAJT  TAL-ALABASTRU
DAWL  SCONCE

U  GWIDA  TAL-KURA
INSTALLAZZJONI

Machine Translated by Google
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It-tim  tas-Servizz  tal-Klijent  fuq  020  3370  4057.

Jekk  jogħġbok  aqra  din  il-gwida  bir-reqqa  qabel  ma  tinstalla,  tuża  u  tnaddaf  dan  il-prodott,  u

Grazzi  talli  xtrajt  mill-kollezzjoni  tad-dwal.

żommu  għal  referenza  futura.

Jekk  għandek  xi  mistoqsijiet  dwar  dan  il-prodott  jew  il-gwida,  jekk  jogħġbok  ikkuntattjana

SPEĊIFIKAZZJONIJIET  TEKNIĊI

INTRODUZZJONI

KIT  TAL-PRODOTT

Tip  ta'  Dawl: Bozza  G9  (Mhux  Inkluża)

Vultaġġ:

E

Mhux  Applikabbli

Viti  F  Countersunk  (x2)

Lumeni:

Mhux  Applikabbli

Viti  Ċ  (x2)
Bord  Imdendel  B

Pjanċa  ta'  wara

IP  44

Klassifikazzjoni  Kelvin:

220-240V

Klassifikazzjoni  tal-IP:

Mhux  Applikabbli

Kulur  tad-Dawl:

Ċineg  tal-wajers  D

Plugs  tal-  Ħajt

Lampa  G

Machine Translated by Google



bord  B.  Kun  żgur  li  l-boltijiet  huma  mwaħħlin  sew  biex  jipprovdu  stabbiltà.
3  Waħħal  il-bolt  A  mal-ħajt,  billi  tallinjah  bir-reqqa  mal-ispazjar  tat-toqob  fuq  il-parti  mdendla

1  Qabel  l-installazzjoni,  sib  il-kaxxa  tal-fjusijiet  u  itfi  l-enerġija  lis-sistema  rilevanti

Jekk  jogħġbok  innota  li  nirrakkomandaw  li  dan  il-prodott  jiġi  installat  minn  elettriċista  kwalifikat  bis-sħiħ.

ċirkwit.  Imbagħad,  kun  żgur  li  tittestja  s-swiċċ/sokit  eżistenti  biex  tikkonferma  li  l-

2  Iċċekkja  u  kkonferma  li  l-kaxxa  elettrika  eżistenti  hija  kompatibbli  mal-apparat  tad-dawl
u  jista’  jsostni  l-piż  tiegħu.

il-qawwa  tkun  mitfija.

5  Qabbad  il-wajers  D  mill-qafas  tal-lampa  mal-wajers  elettriċi  ġewwa

4  Waħħal  il-bord  tal-imdendel  B  ma'  A  billi  tuża  l-vit  C.  Ikkonferma  li  l-bord  huwa  livellat  u  
mwaħħal  sew.

il-ħajt.

6  Pożizzjona  l-pjanċa  ta'  wara  E  fuq  il-bord  tal-mdendlin  u  waħħalha  f'postha  billi  tuża  l-viti
F.  Kun  żgur  li  l-pjanċa  ta'  wara  tkun  mal-ħajt.

PASSI  TA'  INSTALLAZZJONI

3
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STRUZZJONIJIET  GĦALL-KURA

Tużax  prodotti  tat-tindif  aċidużi .

Biex  tneħħi  l-marki  tal-wiċċ,  jekk  jogħġbok  uża  tindif  newtrali  mingħajr  trab  oħxon.

Biex  tnaddaf  u  żżomm  il-finitura  bla  difetti  ta'  dan  il-prodott,  jekk  jogħġbok  segwi  l-
istruzzjonijiet  t'hawn  taħt.  Manutenzjoni  ħażina  tannulla  l-garanzija  tal-prodott  tiegħek.

Naddaf  b'ċarruta  ratba.

Tużax  prodotti  tat-tindif  jew  drappijiet  li  joborxu .

Mur  fuq  Lusso.com  biex  tattiva  l-garanzija  tiegħek.

Machine Translated by Google



Kura  tal-Klijent:  020  3370  4057

Internazzjonali:  +44  20  3370  4057

Machine Translated by Google



OG  PLEIEVEILEDNING

LAMPELYS
ALABASTERVEGG

EN
INSTALLASJON

RIFLØS

Vennligst  behold  for  fremtidig  referanse

Machine Translated by Google



Bakplate

G9-pære  (ikke  inkludert)

Spenning:

Ikke  aktuelt

F  Forsenkede  skruer  (x2)

D  Ledningsnett

Lys  farge:

220–240  V

Lystype:

G  -lampeskjerm

E

IP-klassifisering:

Kelvin-vurdering:

Ikke  aktuelt

Ikke  aktuelt

Lumen:

Veggplugger

B  Hengebrett

C  -skruer  (x2)

IP44

TEKNISKE  SPESIFIKASJONER

INTRODUKSJON

PRODUKTSETT

Hvis  du  har  spørsmål  angående  dette  produktet  eller  veiledningen,  kan  du  kontakte  vår

Les  denne  veiledningen  nøye  før  du  installerer,  bruker  og  rengjør  dette  produktet,  og

Takk  for  at  du  kjøpte  fra  belysningskolleksjonen.

Ta  vare  på  den  for  fremtidig  referanse.

Kundeserviceteamet  på  020  3370  4057.

2
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INSTALLASJONSTRITT

brett  B.  Sørg  for  at  boltene  er  godt  festet  for  å  gi  stabilitet.

strømmen  er  slått  av.
kretsen.  Sørg  deretter  for  å  teste  den  eksisterende  bryteren/kontakten  for  å  bekrefte  at

Vær  oppmerksom  på  at  vi  anbefaler  at  dette  produktet  installeres  av  en  fullt  kvalifisert  elektriker.

1  Før  installasjon,  finn  sikringsskapet  og  slå  av  strømmen  til  den  aktuelle

og  kan  bære  vekten  dens.
2  Sjekk  og  bekreft  at  den  eksisterende  el-boksen  er  kompatibel  med  lampettermaturen

3  Fest  bolt  A  til  veggen,  og  juster  den  forsiktig  med  hullavstanden  på  opphengsveggen.

4  Fest  hengebrett  B  til  A  med  skruen  C.  Kontroller  at  bretten  er  i  vater  og  godt  festet.

5  Koble  ledningsnett  D  fra  lampehuset  til  de  elektriske  ledningene  inni
veggen.

6  Plasser  bakplaten  E  over  opphengsbrettet  og  fest  den  på  plass  med  skruen
F.  Sørg  for  at  bakplaten  sitter  plant  inntil  veggen.
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PLEIEINSTRUKSJONER

ÿ  Ikke  bruk  slipende  rengjøringsmidler  eller  kluter.

ÿ  For  å  fjerne  overflatemerker,  bruk  et  nøytralt  rengjøringsmiddel  uten  grovkornet  pudder.

For  å  rengjøre  og  opprettholde  den  plettfrie  finishen  på  dette  produktet,  følg  instruksjonene  nedenfor.  Feil  

vedlikehold  vil  ugyldiggjøre  produktgarantien.

ÿ  Rengjør  med  en  myk  klut.

Gå  til  Lusso.com  for  å  aktivere  garantien  din.

ÿ  Ikke  bruk  syreholdige  rengjøringsmidler.

Machine Translated by Google



Kundeservice:  020  3370  4057

Internasjonalt:  +44  20  3370  4057
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Proszę  zachować  do  wykorzystania  w  przyszłości

RIFLESSO

PL

ŚCIANA  ALABASTROWA
Kinkiet

I  PRZEWODNIK  PO  PIELĘGNACJI
INSTALACJA

Machine Translated by Google



Śruby  z  łbem  stożkowym  F  (x2)

Typ  światła: Żarówka  G9  (brak  w  zestawie)

220-240  V

Nie  dotyczy

Stopień  ochrony  IP:

Nie  dotyczy

Nie  dotyczy

Płyta  tylna

Wiązka  przewodów  D

Stopień  Kelvina:

Śruby  C  (x2)

Woltaż:

Abażur  G

Lumeny:

Kolor  światła:

mi

Kołki  ścienne

B  Tablica  wisząca

IP  44

ZESTAW  PRODUKTÓW

WSTĘP

DANE  TECHNICZNE

Jeśli  masz  jakiekolwiek  pytania  dotyczące  tego  produktu  lub  przewodnika,  skontaktuj  się  z  nami

Zachowaj  je  do  wykorzystania  w  przyszłości.

Dziękujemy  za  dokonanie  zakupu  produktów  z  kolekcji  oświetleniowej.

Przed  instalacją,  użyciem  i  czyszczeniem  tego  produktu  należy  uważnie  przeczytać  tę  instrukcję.

Z  zespołem  obsługi  klienta  możesz  skontaktować  się  pod  numerem  020  3370  4057.

2
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KROKI  INSTALACJI

F.  Upewnij  się,  że  płyta  tylna  przylega  równo  do  ściany.

3  Przymocuj  śrubę  A  do  ściany,  dokładnie  dopasowując  ją  do  rozstawu  otworów  w  ścianie.

obwód.  Następnie  należy  przetestować  istniejący  przełącznik/gniazdo,  aby  potwierdzić,  że

Należy  pamiętać,  że  zalecamy,  aby  montaż  tego  produktu  wykonał  w  pełni  wykwalifikowany  elektryk.

1  Przed  instalacją  należy  zlokalizować  skrzynkę  bezpieczników  i  wyłączyć  zasilanie  odpowiednich  urządzeń.

2  Sprawdź  i  potwierdź,  czy  istniejąca  puszka  elektryczna  jest  kompatybilna  z  oprawą  kinkietową
i  może  utrzymać  jego  ciężar.

zasilanie  jest  wyłączone.

4  Przymocuj  deskę  wiszącą  B  do  deski  A  za  pomocą  śruby  C.  Sprawdź,  czy  deska  jest  wypoziomowana  i  
solidnie  zamocowana.

5  Podłącz  wiązkę  przewodów  D  od  korpusu  lampy  do  przewodów  elektrycznych  w  jej  wnętrzu.

6  Umieść  płytę  tylną  E  nad  deską  wiszącą  i  przymocuj  ją  na  miejscu  za  pomocą  śruby

ściana.

deska  B.  Upewnij  się,  że  śruby  są  mocno  dokręcone,  aby  zapewnić  stabilność.
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INSTRUKCJA  PIELĘGNACJI

�  Nie  stosuj  kwaśnych  środków  czyszczących.

�  Aby  usunąć  zabrudzenia  z  powierzchni,  należy  użyć  neutralnego  środka  czyszczącego  bez  gruboziarnistego  

pudru.

Aby  wyczyścić  i  utrzymać  nieskazitelne  wykończenie  tego  produktu,  należy  postępować  zgodnie  z  poniższymi  
instrukcjami.  Nieprawidłowa  konserwacja  spowoduje  utratę  gwarancji  na  produkt.

�  Czyścić  miękką  ściereczką.

�  Nie  używaj  środków  czyszczących  ani  ściereczek  o  działaniu  ściernym.

Wejdź  na  Lusso.com,  aby  aktywować  gwarancję.

Machine Translated by Google



Obsługa  klienta:  020  3370  4057

Międzynarodowy:  +44  20  3370  4057
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Guarde  para  referência  futura

RIFLESSO

INSTALAÇÃO

EN

PAREDE  DE  ALABASTRELO
LUZ  DE  Arandela

E  GUIA  DE  CUIDADOS

Machine Translated by Google



Cor  da  luz:

220-240V

Tipo  de  luz:

Abajur  G

Classificação  IP:

Classificação  Kelvin:

N /  D

N /  D

Lúmens:

Parafusos  C  (x2)

B  Quadro  Suspenso

E

IP  44

Placa  traseira

Lâmpada  G9  (não  incluída)

Tensão:

N /  D

Plugues  de  parede

Parafusos  Escareados  F  (x2)

Chicote  elétrico  D

KIT  DE  PRODUTOS

INTRODUÇÃO

ESPECIFICAÇÕES  TÉCNICAS

Se  você  tiver  alguma  dúvida  em  relação  a  este  produto  ou  guia,  entre  em  contato  com  nosso

guarde-o  para  referência  futura.

Obrigado  por  comprar  da  coleção  de  iluminação.

Leia  este  guia  atentamente  antes  de  instalar,  usar  e  limpar  este  produto  e

Equipe  de  Atendimento  ao  Cliente  pelo  telefone  020  3370  4057.

2
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ETAPAS  DE  INSTALAÇÃO

5  Conecte  o  chicote  elétrico  D  do  corpo  da  lâmpada  aos  fios  elétricos  dentro

3  Fixe  o  parafuso  A  na  parede,  alinhando-o  cuidadosamente  com  o  espaçamento  dos  furos  no  suporte.

1  Antes  da  instalação,  localize  a  caixa  de  fusíveis  e  desligue  a  energia  do  respectivo

Observe  que  recomendamos  que  este  produto  seja  instalado  por  um  eletricista  totalmente  qualificado.

circuito.  Em  seguida,  certifique-se  de  testar  o  interruptor/soquete  existente  para  confirmar  que  o

2  Verifique  e  confirme  se  a  caixa  elétrica  existente  é  compatível  com  a  luminária  de  arandela

e  pode  suportar  seu  peso.

a  energia  está  desligada.

a  parede.

4  Fixe  a  placa  de  suspensão  B  em  A  usando  o  parafuso  C.  Confirme  se  a  placa  está  nivelada  e  firmemente  

presa.

6  Posicione  a  placa  traseira  E  sobre  a  placa  de  suspensão  e  fixe-a  no  lugar  usando  parafusos

F.  Certifique-se  de  que  a  placa  traseira  esteja  nivelada  com  a  parede.

placa  B.  Certifique-se  de  que  os  parafusos  estejam  firmemente  fixados  para  fornecer  estabilidade.
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ÿ  Não  utilize  produtos  de  limpeza  ou  panos  abrasivos.

ÿ  Para  remover  marcas  superficiais,  use  um  limpador  neutro  sem  pó  grosso.

Para  limpar  e  manter  o  acabamento  impecável  deste  produto,  siga  as  instruções  abaixo.  A  
manutenção  inadequada  anulará  a  garantia  do  seu  produto.

ÿ  Limpe  com  um  pano  macio.

Acesse  Lusso.com  para  ativar  sua  garantia.

ÿ  Não  use  produtos  de  limpeza  ácidos.

INSTRUÇÕES  DE  CUIDADOS

5
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Atendimento  ao  cliente:  020  3370  4057

Internacional:  +44  20  3370  4057
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Vă  rugăm  să  păstrați  pentru  referințe  viitoare

RIFLESSO

INSTALARE
EN

PERETE  DE  ALABASTRU
APLICE

ȘI  GHID  DE  ÎNGRIJIRE

Machine Translated by Google



Culoare  deschisă:

220-240V

Tip  de  lumină:

Abajur  G

Clasificare  IP:

Evaluare  Kelvin:

N /  A

N /  A

Lumeni:

Șuruburi  C  (x2)
B  Placă  de  agățat

E.

IP  44

Placă  spate

Bec  G9  (nu  este  inclus)

Voltaj:

N /  A

Dopuri  de  perete

Șuruburi  cu  cap  înecat  F  (x2)

Cablaj  D

KIT  DE  PRODUSE

INTRODUCERE

SPECIFICAȚII  TEHNICE

Dacă  aveți  întrebări  legate  de  acest  produs  sau  ghid,  vă  rugăm  să  contactați

păstrați-l  pentru  referințe  viitoare.

Vă  mulțumim  pentru  achiziționarea  din  colecția  de  corpuri  de  iluminat.

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  ghid  înainte  de  a  instala,  utiliza  și  curăța  acest  produs  și

Echipa  Serviciului  Clienți  la  numărul  de  telefon  020  3370  4057.

2
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PAȘI  DE  INSTALARE

5  Conectați  cablajul  D  de  la  corpul  lămpii  la  firele  electrice  din  interiorul

3  Fixați  șurubul  A  pe  perete,  aliniindu-l  cu  grijă  cu  distanța  dintre  orificii  de  pe  suportul  de  suspendare.

1  Înainte  de  instalare,  localizați  cutia  de  siguranțe  și  opriți  alimentarea  la  instalația  corespunzătoare.

Vă  rugăm  să  rețineți  că  recomandăm  ca  acest  produs  să  fie  instalat  de  către  un  electrician  calificat.

circuit.  Apoi,  asigurați-vă  că  testați  comutatorul/priza  existentă  pentru  a  confirma  că

2  Verificați  și  confirmați  dacă  cutia  electrică  existentă  este  compatibilă  cu  corpul  de  iluminat
și  îi  poate  susține  greutatea.

alimentarea  este  oprită.

peretele.

4  Atașați  placa  de  agățare  B  în  A  folosind  șurubul  C.  Verificați  dacă  placa  este  nivelată  și  fixată  în  siguranță.

6  Poziționați  placa  din  spate  E  peste  placa  de  agățare  și  fixați-o  în  poziție  folosind  șurubul
F.  Asigurați-vă  că  placa  din  spate  este  aliniată  cu  peretele.

placa  B.  Asigurați-vă  că  șuruburile  sunt  fixate  ferm  pentru  a  asigura  stabilitatea.
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Nu  folosiți  produse  de  curățare  acide.

Pentru  a  îndepărta  petele  de  pe  suprafață,  folosiți  un  detergent  neutru,  fără  pudră  cu  granulație  

grosieră.

Pentru  a  curăța  și  a  menține  finisajul  impecabil  al  acestui  produs,  vă  rugăm  să  urmați  instrucțiunile  de  
mai  jos.  Întreținerea  necorespunzătoare  va  anula  garanția  produsului.

Curățați  cu  o  lavetă  moale.

Nu  folosiți  produse  de  curățare  sau  lavete  abrazive.

Accesați  Lusso.com  pentru  a  activa  garanția.

INSTRUCȚIUNI  DE  ÎNGRIJIRE

5
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Serviciu  Clienți:  020  3370  4057

Internațional:  +44  20  3370  4057
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A  PRÍRUČKA  STAROSTLIVOSTI

SVETLO  NA  NÁSTENNÉ  SVIETIDLO

ALABASTROVÁ  STENA

SK
INŠTALÁCIA

RIFLESSO

Uschovajte  si  pre  budúce  použitie

Machine Translated by Google



Ak  máte  akékoľvek  otázky  týkajúce  sa  tohto  produktu  alebo  návodu,  kontaktujte  nás

uschovajte  si  ho  pre  budúce  použitie.

Ďakujeme  za  nákup  z  kolekcie  osvetlenia.

Pred  inštaláciou,  používaním  a  čistením  tohto  produktu  si  pozorne  prečítajte  túto  príručku  a

Tím  zákazníckeho  servisu  na  čísle  020  3370  4057.

TECHNICKÉ  ŠPECIFIKÁCIE

ÚVOD

SADA  PRODUKTOV

IP44

Typ  svetla: Žiarovka  G9  (nie  je  súčasťou  balenia)

C  -skrutky  (x2)

V

Závesná  doska  B

Tienidlo  G

Zástrčky  do  steny

Farba  svetla:

Hodnotenie  Kelvina:

Zadná  doska

Napätie:

Neuvedené

Krytie  IP:

220  –  240  V

Neuvedené

NeuvedenéLumeny:

D  Káblový  zväzok

F  Zapustené  skrutky  (x2)

2
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3  Upevnite  skrutku  A  na  stenu  a  starostlivo  ju  zarovnajte  s  rozstupom  otvorov  na  zavesnom

1  Pred  inštaláciou  vyhľadajte  poistkovú  skrinku  a  vypnite  napájanie  príslušnej

Upozorňujeme,  že  odporúčame,  aby  tento  produkt  nainštaloval  plne  kvalifikovaný  elektrikár.

obvod.  Ďalej  nezabudnite  otestovať  existujúci  vypínač/zásuvku,  aby  ste  sa  uistili,  že

2  Skontrolujte  a  potvrďte,  že  existujúca  elektrická  krabica  je  kompatibilná  s  nástenným  svietidlom
a  dokáže  uniesť  jeho  hmotnosť.

napájanie  je  vypnuté.

5  Pripojte  káblový  zväzok  D  z  tela  svetla  k  elektrickým  vodičom  vo  vnútri
stenu.

4  Pripevnite  závesnú  dosku  B  k  A  pomocou  skrutky  C.  Uistite  sa,  že  doska  je  vodorovná  a  bezpečne  
upevnená.

6  Umiestnite  zadnú  dosku  E  nad  závesnú  dosku  a  upevnite  ju  pomocou  skrutky
F.  Uistite  sa,  že  zadná  doska  je  v  jednej  rovine  so  stenou.

doska  B.  Uistite  sa,  že  skrutky  sú  pevne  utiahnuté,  aby  sa  zabezpečila  stabilita.

KROKY  INŠTALÁCIE

3
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�  Nepoužívajte  abrazívne  čistiace  prostriedky  ani  handričky.

�  Na  odstránenie  povrchových  škvŕn  použite  neutrálny  čistiaci  prostriedok  bez  hrubozrnného  prášku.

Pre  čistenie  a  udržanie  bezchybného  povrchu  tohto  produktu  postupujte  podľa  nasledujúcich  pokynov.  Nesprávna  
údržba  ruší  platnosť  záruky  na  produkt.

�  Čistite  mäkkou  handričkou.

Pre  aktiváciu  záruky  prejdite  na  stránku  Lusso.com.

�  Nepoužívajte  kyslé  čistiace  prostriedky.

POKYNY  NA  STAROSTLIVOSŤ

5
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Medzinárodné:  +44  20  3370  4057
Zákaznícka  linka:  020  3370  4057
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IN  VODNIK  ZA  NEGO

SVETILKA  ZA  STEKLENICO
ALABASTEROV  STEN

SL
NAMESTITEV

RIFLESSO

Prosimo,  shranite  za  poznejšo  uporabo

Machine Translated by Google



Zadnja  plošča

Žarnica  G9  (ni  priložena)

Napetost:

Ni  na  voljo

F  Vgrezni  vijaki  (x2)

D  Kabelski  snop

Svetla  barva:

220–240  V

Vrsta  luči:

G  senčnik

E

IP-ocena:

Kelvinova  ocena:

Ni  na  voljo

Ni  na  voljo

Lumni:

Vtičnice  za  steno
B  Viseča  deska
C  -vijaki  (x2)

IP44

TEHNIČNE  SPECIFIKACIJE

UVOD

KOMPLET  IZDELKOV

Če  imate  kakršna  koli  vprašanja  v  zvezi  s  tem  izdelkom  ali  priročnikom,  se  obrnite  na  naše

Pred  namestitvijo,  uporabo  in  čiščenjem  tega  izdelka  natančno  preberite  ta  navodila  in

Hvala  za  nakup  iz  kolekcije  razsvetljave.

shranite  ga  za  poznejšo  uporabo.

Ekipa  za  pomoč  strankam  na  020  3370  4057.

2
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KORAKI  MONTAŽE

plošča  B.  Prepričajte  se,  da  so  vijaki  trdno  pritrjeni,  da  zagotovite  stabilnost.

napajanje  je  izklopljeno.
tokokrog.  Nato  preverite  obstoječe  stikalo/vtičnico,  da  se  prepričate,  da

Prosimo,  upoštevajte,  da  priporočamo,  da  ta  izdelek  namesti  popolnoma  usposobljen  električar.

1  Pred  namestitvijo  poiščite  omarico  z  varovalkami  in  izklopite  napajanje  ustrezne

in  lahko  prenese  njegovo  težo.
2  Preverite  in  potrdite,  da  je  obstoječa  električna  omarica  združljiva  s  svetilko

3  Vijak  A  pritrdite  na  steno  in  ga  previdno  poravnajte  z  razmikom  lukenj  na  obešalniku.

4  Z  vijakom  C  pritrdite  visečo  desko  B  v  A.  Prepričajte  se,  da  je  deska  ravna  in  varno  
pritrjena.

5  Priključite  kabelski  snop  D  iz  ohišja  svetilke  na  električne  žice  znotraj
steno.

6  Namestite  zadnjo  ploščo  E  čez  obešalno  desko  in  jo  pritrdite  z  vijakom
F.  Prepričajte  se,  da  je  zadnja  plošča  poravnana  s  steno.
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�  Ne  uporabljajte  abrazivnih  čistil  ali  krp.

�  Za  odstranitev  površinskih  madežev  uporabite  nevtralno  čistilo  brez  grobega  
praška.

Za  čiščenje  in  vzdrževanje  brezhibnega  videza  tega  izdelka  sledite  spodnjim  navodilom.  
Nepravilno  vzdrževanje  bo  razveljavilo  garancijo  za  izdelek.

�  Očistite  z  mehko  krpo.

Za  aktivacijo  garancije  obiščite  Lusso.com.

�  Ne  uporabljajte  kislih  čistil.

NAVODILA  ZA  NEGO

5
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Mednarodno:  +44  20  3370  4057
Skrb  za  stranke:  020  3370  4057
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Conserve  este  documento  para  futuras  consultas.

RIFLESSO

ES

MURO  DE  ALABASTRO
APLIQUE  DE  LUZ

Y  GUÍA  DE  CUIDADO
INSTALACIÓN
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Equipo  de  atención  al  cliente  al  020  3370  4057.

Lea  atentamente  esta  guía  antes  de  instalar,  utilizar  y  limpiar  este  producto.

Gracias  por  comprar  de  la  colección  de  iluminación.

Consérvelo  para  futuras  referencias.

Si  tiene  alguna  consulta  en  relación  con  este  producto  o  guía,  póngase  en  contacto  con  nuestro

ESPECIFICACIONES  TÉCNICAS

INTRODUCCIÓN

KIT  DE  PRODUCTOS

Tipo  de  luz: Bombilla  G9  (no  incluida)

Voltaje:

mi

N /  A

Tornillos  avellanados  F  (x2)

Lúmenes:

N /  A

Tornillos  C  (x2)
B  Tablero  colgante

Espaldar

IP44

Clasificación  Kelvin:

220­240  V

Clasificación  IP:

N /  A

Color  de  la  luz:

Arnés  de  cableado  D

Un  enchufe  de  pared

Pantalla  G
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Tablero  B.  Asegúrese  de  que  los  pernos  estén  firmemente  fijados  para  proporcionar  estabilidad.

3  Fije  el  perno  A  a  la  pared,  alineándolo  cuidadosamente  con  el  espacio  entre  los  orificios  en  el  soporte  para  colgar.

1  Antes  de  la  instalación,  localice  la  caja  de  fusibles  y  apague  el  suministro  de  energía  al  equipo  correspondiente.

Tenga  en  cuenta  que  recomendamos  que  este  producto  sea  instalado  por  un  electricista  totalmente  
calificado.

circuito.  A  continuación,  asegúrese  de  probar  el  interruptor/enchufe  existente  para  confirmar  que

2  Verifique  y  confirme  que  la  caja  eléctrica  existente  sea  compatible  con  el  aplique.
y  puede  soportar  su  peso.

La  energía  está  apagada.

5  Conecte  el  arnés  de  cableado  D  del  cuerpo  de  la  lámpara  a  los  cables  eléctricos  dentro

4.  Fije  la  tabla  colgante  B  a  la  A  usando  el  tornillo  C.  Confirme  que  la  tabla  esté  nivelada  y  fijada  de  forma  segura.

la  pared.

6  Coloque  la  placa  posterior  E  sobre  el  tablero  colgante  y  fíjela  en  su  lugar  con  un  tornillo.
F.  Asegúrese  de  que  la  placa  posterior  quede  al  ras  de  la  pared.

PASOS  DE  INSTALACIÓN

3
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mi do

D

licenciado  en  Letras
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INSTRUCCIONES  DE  CUIDADO

�  No  utilice  limpiadores  ácidos.

�  Para  eliminar  las  marcas  superficiales,  utilice  un  limpiador  neutro  sin  polvo  de  grano  
grueso.

Para  limpiar  y  mantener  el  acabado  impecable  de  este  producto,  siga  las  instrucciones  a  
continuación.  Un  mantenimiento  inadecuado  anulará  la  garantía  del  producto.

�  Limpiar  con  un  paño  suave.

�  No  utilice  limpiadores  ni  paños  abrasivos.

Vaya  a  Lusso.com  para  activar  su  garantía.
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Atención  al  cliente:  020  3370  4057
Internacional:  +44  20  3370  4057
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Vänligen  spara  för  framtida  referens

GEVÄRLÖS

EN

ALABASTERSK  VÄGG

LAMPE  LJUS

OCH  SKÖTSELGUIDE

INSTALLATION
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Kundtjänstteamet  på  020  3370  4057.

Läs  noggrant  igenom  denna  guide  innan  du  installerar,  använder  och  rengör  produkten,  och

Tack  för  att  du  köpte  från  belysningskollektionen.

spara  den  för  framtida  bruk.

Om  du  har  några  frågor  gällande  den  här  produkten  eller  guiden,  vänligen  kontakta  vår

TEKNISKA  SPECIFIKATIONER

INTRODUKTION

PRODUKTSATS

Ljustyp: G9-lampa  (ingår  ej)

Spänning:

E

Ej  tillämpligt

F  Försänkta  skruvar  (x2)

Lumen:

Ej  tillämpligt

C  -skruvar  (x2)

B  Hängbräda

Bakplatta

IP44

Kelvin-betyg:

220–240  V

IP-klassificering:

Ej  tillämpligt

Ljus  färg:

D-  ledningsnät

Väggpluggar

G-  lampskärm
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bräda  B.  Se  till  att  bultarna  är  ordentligt  åtdragna  för  att  ge  stabilitet.
3  Fäst  bult  A  på  väggen  och  passa  noggrant  in  den  med  hålavståndet  på  upphängningsanordningen.

1  Före  installationen,  lokalisera  säkringsdosan  och  stäng  av  strömmen  till  relevant

Observera  att  vi  rekommenderar  att  denna  produkt  installeras  av  en  fullt  kvalificerad  elektriker.

krets.  Se  sedan  till  att  testa  den  befintliga  strömbrytaren/uttaget  för  att  bekräfta  att

2  Kontrollera  och  bekräfta  att  den  befintliga  eldosan  är  kompatibel  med  vägglampan
och  kan  bära  dess  vikt.

strömmen  är  avstängd.

5  Anslut  kablage  D  från  lamphuset  till  de  elektriska  ledningarna  inuti

4  Fäst  hängbrädan  B  i  A  med  skruv  C.  Kontrollera  att  brädan  är  jämn  och  ordentligt  fastsatt.

väggen.

6  Placera  bakplattan  E  över  hängbrädan  och  fäst  den  med  skruv
F.  Se  till  att  bakplattan  sitter  i  jämnhöjd  med  väggen.

INSTALLATIONSSTEG
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SKÖTSELINSTRUKTIONER

ÿ  Använd  inte  sura  rengöringsmedel.

För  att  ta  bort  ytliga  märken,  använd  ett  neutralt  rengöringsmedel  utan  grovkornigt  puder.

För  att  rengöra  och  bibehålla  produktens  felfria  yta,  följ  instruktionerna  nedan.  Felaktigt  underhåll  
upphäver  produktgarantin.

ÿ  Rengör  med  en  mjuk  trasa.

ÿ  Använd  inte  slipande  rengöringsmedel  eller  trasor.

Gå  till  Lusso.com  för  att  aktivera  din  garanti.
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Kundtjänst:  020  3370  4057

Internationellt:  +44  20  3370  4057

Machine Translated by Google


	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Arabic (AR)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Bulgarian (BG)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Croatian (HR)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Czech (CS)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Danish (DA)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Dutch (NL)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Estonian (ET)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Finnish (FI)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (French - FR)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (German (DE)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Greek (EL)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Hungarian (HU)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Icelandic (IS)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Italian (IT)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Latvian (LV)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Lithuanian (LT)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Maltese (MT)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Norwegian (NO)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Polish (PL)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Portugueses (PT)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Romanian (RO)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Slovak (SK)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Slovenian (SL)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Spanish (ES)
	Riflesso Alabaster Wall Sconce Light_Install Guide (Swedish (SV)

